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6: seel, first sentence: — and see 2, in two
places.

o3 The sheath of the penis (S, A, O, K) of a
beast, or of e solid-hoofed animal, (K,) [i e.] of
the horse, (S, A, O,) and of other than the horse
(8, 0) among the solid-hoofed ; ($;) or originally,
of thé solid-hoofed, and afterwards used in relation
to others, a8 of the camel. (TA.) — [Hence,]
J..'.."jl .:,..;3, i. e. +The sheath of the penis of the
iion, is a name by whiclithe Arabs call the star
[8] upon the hinder part of the tail of Leo: [this,
it should be observed, is the place of the star in
the figure of Leo commonly known; but the
ancient Arabs, or many of them, extended the
figure of that constellation (as they did also that
of Scorpio) far beyond the limits which we assngn
to it: (see CI).MI :) another meamng of.,-.a in
relation to a lion, which will be found below,
may perhaps be intended in this case, but I think
lt unhkely :] the Arabs also called the same star
l!,.dl (q.v.]. (sz )_ [Hence, likewise,] *..:
signifies also xThe,lq of a woman; (K;) [mean-
ing the prepuce of the clitoris; as being likened
toa .,:3 properly so called; i. e.] it is metonymi-
cally [thus] applied to the part that is circumcised,
of a woman. (JK, A.) —— See also :,-l'.f, in two
places. =m Also A large sail, (O, K,) one of the
greatest of the sails of a ship. (O.)

$ .3 [ 21}
,,al.'.i: sce dpl3,

.,al..b The cluw of the lion; as also V.,...: and

'.,,...u and '.,a\.u (K:) or the clam of the
lion in its covering; (O, TA;) us also V,,...n.o

or this last signifies thefme paw of the lion : and
'.,..J, of which the pl. is .,:,.’, signifies the part
of the fore paw of the lion into which the clans
enter [or are withdrann]; as also '.,aLa.o and
in like manner this word [or app. cach of these
words] is used in relation to the hawk and fulcon.

(TA.) — Also (i. e. ;.;l.fi) The string of a bow.
(K) — And i g. §3, q.v. (K.) — See also
.3

-

\.),—i [menuoned in the next preceding para-
graph as pl. of.,.as] significs [also] The calyzes
of the flomers of a plant. (AHn, O, K:*)

.,..,'j Companies of men. (S, 0,K)) — And
hence, as being likened thereto, (TA,) 1 Clouds
(O, K, TA) such as are dense, or compact. (TA.)

($, Mgh, O, Msb, K) and .(J (K) [Can-
nabu, or hemp;] i.q. wi [a less-known word];
a genuine Arabic word (S 0;) or; accord. to
AHn, a Pers. word [.,.\é] which has become
current in the language of the Arabs; (Mgh;)
vulgarly pronounced V-J (TA;) [loosely expl.
as) a sort of ul.'.'b [or ﬂam], (K, TA,) i e. the
coarse [sort], of which are mads ropes and the
like; (TA;) a plant of nhich the shin, or rind,
is twisted into ropes; (Msb;) its stems are bruised
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until the culm becomes stremn in fragments and
the rmd thercqf becomes detached; and one says

u,-.n.!l JL.. (the ropes of hemp] (AHn, Mgh:)
it has a grain called c—-‘.&fa (q.v.]: (Mgh,
Msb:) '.,:l:i, [thus without teshdeed,] occurring
in u verse of Aboo-Heiych Ln-Numeyree, is said
to signify the same as ..<3; but whether it be a

dial. var! or altered therefrom [by poetic license]
is doubtful. (L, TA.) [See also De Sacy’s
Chrest. Arabe, scc. ed., i. 269.]

LG, (0,K,) like &by, (K,) or V4G, (8,
[thus in my copies, without teshdeed,]) The com-
bined leaves in which are the ears of corn; (S, O,
K;) also called 3;.4; (S O:) so says 1Drd:
(S:) and [it is said that] YOS, with damm, (O,
K,) us also ¥\5, with kesr, (K,) signifies the
leaves surroundmg the heads of growing corn, (O,
K, TA,)i. e. the ears, (TA,) in the beginning of
its fruit-bearing : (O, K, TA:) by which expla-
nation is meant the same that is meant by the
explanation immediately preceding. (TA.)

;.’al; The howling mwolf. (O, K.) Sece also
;..:L’i.;. — And A quick, or brisk,
Joot-messenger, or courier mho journeys on foot];
as also YoU3. (O, K. [In the CK, C*'” is
.]) — And .',,.a(s 313 (A valley, or
water-course,] of which the to;'rent comes from

afar. (0O.)

-—ILJ see the next preceding paragraph.

é; [i. e

o
put for _‘_

.,..u A thing that the sportsman has with him,
,) his bag, (dv)a, O, or .ls,, K,) or a thing

resembling a "'},L-.f ora dJa._?n., (TA,) in which
he puts the game that he takes. (S,0,TA.) —
See also :,:\:.'j, in two places. — Also A ring of
gold. (JK.) == And A troop of horses or horse-
men, (3, O, K,) or of botk, (TA,) from thirty to
Jorty, (S, O, K, TA,) or less t han a hundred,
(TA,) or us many as three hundred: (Lth, O,

K, TA:) or a troop of horses or horsemen that
asxomblc for a hostile, or predatory, tRcursion :

pl. osls. (KT, TA.)

wlite: see .,al.a in two places.

.(Jli.o Rapacious, or ravening, wolves: (O,
K, TA: ) a pl. without a sing.; or it is an irreg.
pl. of '.,,.ab [g.v.]. (TA.) — It is also pl. of
.,...A.o[q v] (Kf, TA.)

o

,..:9 and llJ...a A species of the [kmd quﬂ"d
callcd] ).- (TA:) [or resembling the )..-. :] i q.

$.002

s [i. e, the lark]: (5, K, art. p3: ) n. un. 5yas3,
(S, Mgb, urt. 53:) also pronounced o)....s (Msb,

ibid.;) pl. 3. (TA.) See 5.

.
l;ﬁ;g [Cauliflower;] the thickest species of

[Book I.

\—:’}Jb, (K;) called in the dial. of Egypt J:u,_.;;;,
mentioned in the $ in art. dad; [but only as u
thing well known ;] the author of the § regarding
the ) as augmentative: (TA:) it renders the
breath stinking ; and causes a thickness, or gross-
ness, [app. of the humours;] and she who uses its
sced in the manner of a suppository in the vagina
il not become pregnant : (K:) so say the physi-
cians. (TA.)

- ."’

1 33 is the inf. n. of S5, (MA, Mab,)
aor. 2, (Msb,) and signifies The being obedient :
(8, M, MA, Mgh, K, TA:) or the being con-
stantly obedicnt : (IAmb, O, TA:) the former is
the primary meaning: and hence, in the Kur
[xxxiii. 85, Y2 C\iiiy V0, ETy [And the obedient
men and the obedwnt women] (S M TA.)
One says, 4‘!! &35, (MA,) and ot <35, (TA,)
[but this latter is unusual, the former only being
authorized by the Kur-d4n (in iii. 38 and xxxiii.
31),] meaning Ie was obedient to God. (MA,
TA.) And it is said.in the Kur [it. 110 and
xxx. 25], Vyal & Jé ice. AU are obedient
unto Him: but the meaning here is, that the
beings in heaven (and earth] are created by the
will of God, and that none of them can alter the
form in which it is created; the obedicnce here
spoken of being obedience to the will [of God],
not the obedience of religious scrvice; some of
them being obedient [in this scnse], and others
being disobedient. (L, TA) (It is said that]
the proper signification of 'wbd! {or the signifi-
cation that implies all the meamngs of the word]
is The performer of the command of God. (L,
TA.) — It signifies also The act of standing;
(Mgh, TA;) mentioned by Th, and asserted by
him to be the primary meaning. (TA.) And
(TA) The standing long. (IAmb, O, TA.) .And
(TA) The standing in the performance of the
divinely-appointed act of prayer. (S, Msb, K,
TA.) [Scealso4.] Hence, (Mgh, Mub, TA,)
it is said in a trad. (§, TA) of the Proplhet, as a

,reply given by him to the questlon o'}L.:aH Csl

d.a:l (TA,) b:,.dl J,b o}k..a.ll J.asl (S, Mgh,
Msb, TA)i.e. [The maost excellent characteristic
of the performance of the divinely-appointed act
of prayer is] the long continuance of zhc standmg
(Mgh,* Msb,* TA.) And hence, ,.;,JI ..a,.:,

S; [see art. 93]) or [as it is also termed] iG>
.:,.d! which means The supplication of the
standmg, (Mgb;) for one utters the supplication

| standing: (TA :) and what is thus termed (IT::;

br0ss 22 a--u

-a,...dl) is as follows: J)u...._', ..L.:......a ul [
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uin,.u.uua.,m.\s‘ gandy i.e. O God,

verdy we beg of Thee aid to be obedient and to
forsake disobedience, and we beg of Thee forgive-
ness of sins, [and we belicve in Thee, and we rely






